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ВСТУП 

Актуальність дослідження. Курсова робота на тему "Функціонально-

стилістичних особливостей риторичного питання у сучасній китайській мові" 

може бути досить актуальною, оскільки риторичні прийоми та особливості 

мовлення є важливими для розуміння комунікативного контексту та 

спілкування у будь-якій мові. 

Крім того, вивчення риторичних прийомів може допомогти краще 

зрозуміти культуру та менталітет народу, який говорить на досліджуваній 

мові. У випадку з китайською мовою, це може бути особливо важливо, 

оскільки китайська культура має багату історію розвитку та величезний вплив 

на світову культуру, економіку та політику. 

Дослідження функціонально-стилістичних особливостей риторичного 

питання в китайській мові може також стати корисним для тих, хто має 

практичний інтерес у вивченні цієї мови, наприклад, для тих, хто займається 

перекладом, журналістики, міжнародних відносин та інших галузей, де 

важливо мати досвід у використанні ефективних мовних прийомів. 

Отже, можна стверджувати, що курсова робота на дану тему є 

актуальною та має значний потенціал для дослідження та розуміння 

китайської мови та культури. 

Наукова новизна теми може полягати у дослідженні риторичного 

питання як лінгвістичного інструменту в контексті сучасної китайської мови. 

Риторичні запитання є поширеним риторичним прийомом у мові, який 

використовується в різних мовах, зокрема і в китайській, найчастіше для 

залучення аудиторії та ефективної передачі змісту сказанного або написаного 

у тексті.  

Так як тема зосереджена на сучасній китайській мові, це може вказувати 

на її актуальність для сучасних мовних практик і культурних контекстів , 

наприклад: реклама, література, Інтернет-блоги, публічні виступи та інші 

форми комунікації; якраз це додає наукової новизни дослідженню, надаючи 

уявлення про розвиток риторичних запитань у китайській мові. 
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Практичним значенням у вивченні особливостей риторичного 

питання в сучасній китайській мові може бути його вплив у комунікації між  

людьми, також використання його в різних контекстах мови. Через те, що 

риторичні питання глибоко вкорінені в лінгвістичну та культурну частину 

мови, вони є ефективними у багатьох сферах комунікації, наприклад: 

самовираження, переконання, культурологічний аналіз, викладання мови та її 

вивчення, також може сприяти ефективній міжособистісній та міжкультурній 

комунікації. 

Розуміння функціональних і стилістичних особливостей риторичних 

запитань у сучасній китайській мові може дати змогу ефективно спілкуватися, 

переконувати та спонукати інших до дій, вдосконалювати навички письма, 

залучати аудиторію та викликати вдумливу реакцію в різних професійних і 

соціальних контекстах мови. 

Об'єктом дослідження у данній темі є саме риторичне питання, а 

предметом дослідження - функціонально-стилістичні особливості його 

вживання в сучасній китайській мов, а саме як риторичні питання 

використовуються в китайських текстах, їхні цілі та стилістичні можливості, 

які пов'язані з їхнім використанням. 

Метою дослідження є з'ясування та вивчення різних функцій, які 

виконує риторичне питання в різних текстах і жанрах для передачі сенсу 

сказанного або написаного в китайській мові, а також вивчення стилістичних 

особливостей його вживання. 

Завданнями цього дослідження можуть бути: 

• Аналіз функціональних особливостей риторичного питання в 

китайському мовленні; 

• Вивчення різних типів риторичних питань, їх характеристик та 

вживання; 

• Дослідження впливу риторичного питання на різні аспекти тексту 

(стиль, лексику, синтаксис тощо); 



5 
 

 

• Порівняння вживання риторичного питання в китайській мові з його 

вживанням в інших мовах. 

В результаті вивчення даної теми зможемо зрозуміти, як риторичне 

питання впливає на ефективність та якість донесення інформації або думки 

між мовцями в китайській мові. 

Методи дослідження. Дослідження може включати аналіз зразків 

текстів або фраз з популярних китайских мікроблогів, таких як :  Douban, 

Weibo, Tencent Weibo, Sina Blog та Zhihu, - у яких для донесення інформації 

до публіки та читачів використовується риторичне питання.  

Також можна використовувати інші методи дослідження, такі як 

опитування носіїв мови для проведення експериментів з метою вивчення 

впливу різних типів риторичних питань на сприйняття тексту, аналіз 

іноземних літературних джерел, спостереження та інтерв'ювання носіїв мови.  

Структура дослідження. Робота складається зі вступу, двох розділів, 

висновків до розділів, загальних висновків, анотації та списку літератури. 

Загальна кількість сторінок – 30. 
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РОЗДІЛ І. ТЕОРЕТИЧНІ ЗАСАДИ ДОСЛІДЖЕННЯ 

ФУНКЦІОНАЛЬНО-СТИЛІСТИЧНИХ ОСОБЛИВОСТЕЙ 

РИТОРИЧНОГО ПИТАННЯ У СУЧАСНІЙ КИТАЙСЬКІЙ МОВІ 

1.1. Поняття та класифікація"риторичне питання" 

Риторичне питання - це питання, яке не потребує відповіді, оскільки 

відповідь на нього очевидна або імпліцитна в самому запитанні. Такі питання 

зазвичай використовуються з метою залучення уваги слухачів, підсилення 

ефекту висловлювання, акцентування уваги на деякому питанні або проблемі. 

Риторичні питання можна класифікувати за декількома критеріями: 

1. Функціональна класифікація. Риторичні питання можуть бути 

використані для різних цілей, таких як залучення уваги, акцентування 

уваги на деякому питанні або проблемі, зміцнення аргументу тощо. 

2. За типом відповіді. Риторичні питання можуть мати імпліцитну 

відповідь, яка очевидна з контексту, або відповідь може бути 

запереченою або іншим чином неочевидною. 

3. За формою запитання. Риторичні питання можуть бути сформульовані 

як повні запитання, напівзапитання або риторичні фрази. 

Наприклад, риторичні питання в китайській мові можуть мати такий 

вигляд: 今晚看起来是不是异常美丽? Jīnwǎn kàn qǐlái shìbùshì yìcháng měilì? - 

"Чи не виглядає цей вечір неймовірно прекрасним?", 为什么不尝试一些新的

东西? Wèishéme bù chángshì yīxiē xīn de dōngxī? - "Чому не спробувати щось 

нове?", 谁不想快乐? Shéi bùxiǎng kuàilè? - "Хто не хоче бути щасливим?". 

Вони не потребують відповіді, оскільки відповідь на них імпліцитна в самому 

запитанні. 

Риторичне питання - це запитання, яке не потребує відповіді, оскільки 

вже містить в собі думку або погляд на обговорювану тему. Його мета - не 

отримання відповіді, а залучення уваги аудиторії та зміна її думки або 

переконань. Риторичні питання використовуються в мовленні з метою 

підвищення емоційності та переконливості висловлювання. 
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Згідно з роботами Білоусова, О. та Гірник, Ю., риторичні питання можна 

класифікувати за їх функціональним призначенням. Наприклад, вони можуть 

використовуватись з метою емоційної мобілізації аудиторії, активізації її 

уваги, залучення до дискусії та переконання в правильності свого погляду. 

Також, вони можуть використовуватись для підсилення діалогу з аудиторією 

та залучення її до процесу мовлення. (Білоусова, О. 2019; Гірник, Ю. 2015) 

Згідно з роботою Дем'яненко, О., риторичні питання можуть 

використовуватись як засіб вираження емотивної оцінки в англійській мові. 

Вони можуть відображати ставлення говорця до обговорюваної теми, 

надавати емоційну забарвленість його висловлюванням та сприяти 

формуванню позитивного або негативного ставлення до обговорюваної теми 

в аудиторії. (Дем’яненко,О. 2017) 

Риторичне питання є лінгвістичним засобом вираження, що має на меті 

створити певну емоційну реакцію читача або слухача на висловлювання. Це 

питання, на яке автор вже має відповідь, і його мета полягає в тому, щоб 

підкреслити певні ідеї або переконати аудиторію у правильності свого 

становища (Зоріна,О. 2016). 

Згідно з класифікацією, запропонованою в зазначених роботах, 

риторичні питання можуть бути класифіковані за наступними критеріями: 

1. За формою висловлювання: 

• Прямі риторичні питання - вони мають форму звичайного питання і 

очікують відповіді, але фактично передають ідею або думку автора. 

• Непрямі риторичні питання - їхній вигляд не є звичайним питанням, але 

вони мають той самий ефект. 

2. За функцією висловлювання: 

• Риторичні питання для залучення уваги - це питання, що 

використовуються для залучення уваги читача або слухача до певної 

ідеї, погляду або тези. 

• Риторичні питання для емоційного впливу - вони спрямовані на 

створення емоційного зворотного зв'язку з аудиторією. 
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• Риторичні питання для підсилення тези - вони використовуються для 

підсилення певної тези або ідеї, яку висловлює автор. 

• Риторичні питання для створення іронії - вони мають на меті створити 

ефект іронії або сарказму. 

3. За контекстом висловлювання: 

• Риторичні питання в художніх текстах - їх використання в художніх 

творах дозволяє автору створити певний настрій, або передати певну 

інформацію. 

Риторичні питання в наукових та академічних текстах - вони можуть 

бути використані для підсилення тези, розробки аргументації, або для 

залучення уваги до певної проблеми або питання. 

Риторичні питання в політичних виступах - вони можуть бути 

використані для переконання аудиторії в правильності своїх політичних 

поглядів, або для заохочення до дії. 

Риторичні питання є часто використовуваним засобом комунікації, який 

дозволяє автору ефективно використовувати мовні засоби для передачі своїх 

ідей та поглядів. Використання риторичних питань допомагає залучити увагу 

аудиторії, створити емоційний зв'язок, підсилити певну ідею або тезу, а також 

створити ефект іронії або сарказму. 

1.2. Функції риторичних питань у мові 

Риторичні питання мають важливу роль у мові, оскільки вони можуть 

викликати емоційну реакцію чи заохочення до дії у слухачів. 

Ось декілька функцій риторичних питань у мові: 

− Зацікавлення уваги аудиторії: Риторичні питання допомагають 

привернути увагу аудиторії, оскільки вони ставляться так, щоб звернути увагу 

на певну ідею або питання. 

− Підкреслення важливості: Риторичні питання можуть підкреслити 

важливість певного питання або ідеї, зокрема, якщо вони вимагають відповіді, 

що змушують слухачів замислитися над цією ідеєю. 
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− Переконання слухачів: Риторичні питання можуть викликати 

емоційну реакцію аудиторії, що може допомогти переконати їх у правильності 

певної ідеї або думки. 

− Зміцнення аргументів: Риторичні питання можуть бути 

використані для зміцнення аргументів, оскільки вони ставляться таким чином, 

щоб привести слухачів до певних висновків, що підтримують тези, які 

висловлюються. 

− Створення емоційного настрою: Риторичні питання можуть бути 

використані для створення емоційного настрою, оскільки вони можуть 

змусити слухачів відчувати різні емоції, такі як захоплення, роздратування або 

смуток. 

М. Мельник звертає увагу на те, що риторичні питання можуть 

використовуватися як засіб привернення уваги до певної думки або ідеї. Вони 

можуть також слугувати для акцентування уваги на тому, що саме має 

значення у контексті. Риторичні питання також можуть бути використані як 

засіб підкреслення своєї точки зору та переконання аудиторії у правильності 

власних думок. (Мельник, М. 2019) 

У свою чергу, І. Савченко зазначає, що риторичні питання можуть бути 

використані для створення емоційної експресії в мовленні. Вони дозволяють 

підвищити емоційну наснагу висловлювання та змусити аудиторію бути 

уважнішою до того, що саме говориться. Риторичні питання також можуть 

бути використані для підкреслення важливості певної ідеї або проблеми, що 

розглядається в мовленні. (Савченко, І. 2016) 

О. Зоріна досліджує роль риторичних питань у вираженні іронії в 

англійській мові. Вона відзначає, що риторичні питання можуть 

використовуватись для створення ефекту сарказму, гумору та іронії. Автор 

зазначає, що риторичне питання може бути ефективним засобом для звернення 

уваги читача на певну ідею або проблему, а також для підсилення емоційного 

впливу тексту на читача (Зоріна, О. 2016). 
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Т. Король зосереджується на дослідженні функцій риторичних питань у 

художньому тексті. Вона зазначає, що риторичні питання можуть виконувати 

різні функції, такі як створення ефекту динамізму тексту, підсилення 

емоційного впливу на читача та розкриття характеру персонажів. Крім того, 

автор відзначає, що риторичні питання можуть використовуватись для 

створення ефекту незвичайності та несподіваності у тексті (Король, Т. 2015). 

Таблиця 1.1. 

Функції риторичних питань у мові 

Функція Опис 

Аргументація Риторичні питання можуть використовуватись для 

переконання аудиторії. Завдяки риторичному питанню 

говорючий може привернути увагу до певного аспекту 

теми та переконати слухачів у своїй точці зору. 

Емоційне 

забарвлення 

Риторичні питання можуть викликати різні емоції у 

аудиторії. Наприклад, риторичне питання, яке ставиться 

з пристрастю, може сприяти виникненню в слухачів 

певних почуттів, таких як гнів, збудження або співчуття. 

Риторичний 

ефект 

Риторичні питання можуть викликати риторичний ефект, 

який залежить від того, як саме поставлено питання, і як 

на нього відповідають. Цей ефект може бути 

зосереджений на підсиленні точки зору говорячого або ж 

на створенні особливої атмосфери в промові. 

Розуміння 

аудиторії 

Риторичні питання можуть допомогти говорячому 

зрозуміти настрій та настанову своєї аудиторії. Завдяки 

риторичному питанню, яке ставиться від імені аудиторії, 

можна отримати більш детальне уявлення про їхні думки 

та погляди на тему. 

Перефразування Риторичні питання можуть використовуватись для 

перефразування певної інформації. Це дозволяє 
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говорячому підкреслити певний аспект теми та зробити її 

більш зрозумілою для аудиторії. 

 

Усі ці функції риторичних питань облягаються на їхній здатності 

привертати увагу і зацікавлювати слухачів, а також на їхньому впливі на 

емоційний стан і думки аудиторії. Використання риторичних питань є одним 

із способів використання мови для ефективної комунікації з іншими людьми. 

Вони можуть бути використані в різних ситуаціях, включаючи публічні 

виступи, дискусії, лекції, рекламу та медіа. Однак, важливо пам'ятати, що 

риторичні питання не завжди мають бути використовувані, і їхнє застосування 

повинно бути обґрунтоване і відповідати ситуації та меті спілкування. 

1.3. Стилістичні функції риторичного питання в китайській мові 

У китайській мові, як і в будь-якій іншій мові, риторичні питання мають 

свої стилістичні функції. Ось деякі з них: 

1. Звернення уваги. Риторичне питання може бути використане для 

привернення уваги слухачів або читачів до певного аспекту мовлення. 

Наприклад, 你不觉得这很不可思议吗? Nǐ bù juédé zhè hěn bùkěsīyì ma? - "Чи 

не здається вам, що це неймовірно?". 

2. Підкреслення значення. Риторичні питання можуть допомогти 

підкреслити значення того, про що йдеться у мовленні. Наприклад, 有什么比

健康更重要的吗？Yǒu shéme bǐ jiànkāng gèng zhòngyào de ma? - "Чи є щось 

важливіше, ніж здоров'я?". 

3. Підсилення емоційного впливу. Риторичні питання можуть бути 

використані для підсилення емоційного впливу на слухачів або читачів. 

Наприклад, 难道我们的孩子不应该拥有更美好的未来吗？Nándào wǒmen de 

háizi bù yìng gāi yǒngyǒu gèng měihǎo de wèilái ma? - "Чи не заслуговують наші 

діти на краще майбутнє?". 

4. Риторичний ефект. Риторичні питання можуть бути використані 

для створення риторичного ефекту, що допомагає залучити увагу та 
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зацікавлення аудиторії. Наприклад, 我们为什么要放弃梦想? Wǒmen wèishéme 

yào fàngqì mèngxiǎng? - "Чому ми повинні відмовлятися від наших мрій?". 

5. Підсилення аргументів. Риторичні питання можуть бути 

використані для підсилення аргументів у мовленні. Наприклад, 侵犯人权不是

犯罪吗？Qīnfàn rénquán bùshì fànzuì ma? - "Чи не є злочином порушувати права 

людини?". 

6. Підсумовування. Риторичні питання можуть бути використані для 

підсумовування думок та ідей у мовленні. Наприклад, 因此我们应该采取哪些

行动来拯救我们的地球呢？如果我们现在不采取行动，明天会发生什么？

Yīncǐ wǒmen yīnggāi cǎiqǔ nǎxiē xíngdòng lái zhěngjiù wǒmen dì dìqiú ne? Rúguǒ 

wǒmen xiànzài bù cǎiqǔ xíngdòng, míngtiān huì fāshēng shénme? - " Отже, які дії 

ми повинні зробити, щоб врятувати нашу планету? Якщо ми не діємо зараз, то 

що буде завтра?". 

Згідно з дослідженнями Wang  та Chen , риторичні питання є важливим 

засобом переконання та впливу на аудиторію в китайській мові. Деякі з 

основних стилістичних та прагматичних функцій риторичного питання в 

китайській мові включають наступне (Wang, F. 2018; Chen, L. 2017; Chen, L. 

2016): 

− Привернення уваги аудиторії: Риторичні питання можуть 

використовуватися для привернення уваги аудиторії до певного питання, 

проблеми або ідеї, що обговорюється. Вони дозволяють залучити увагу 

слухачів та зробити їх більш зацікавленими в темі, що обговорюється. 

− Створення емоційної реакції: Риторичні питання можуть 

створювати емоційну реакцію аудиторії, спонукати її до думок та роздумів, а 

також до прийняття певного погляду на певну тему. Це може бути особливо 

корисним для політичних дискусій, де емоції можуть грати важливу роль у 

формуванні думок та упевненості в них. 

− Викликання рефлексії: Риторичні питання можуть викликати 

рефлексію слухачів та допомогти їм розібратися у питанні, що обговорюється. 
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Вони можуть допомогти слухачам усвідомити певні аспекти теми та привести 

до глибшого розуміння того, що обговорюється. 

− Використання як засіб переконання: Риторичні питання можуть 

бути використані як засіб переконання аудиторії в правильності певної точки 

зору. Вони можуть допомогти створити відчуття об'єктивності та відкритості 

в дискусії та переконати слухачів у тому, що їхня точка зору є єдиною 

правильною. 

− Створення імплікатур: Риторичні питання можуть створювати 

імплікатури, тобто неявні повідомлення або підтексти. Вони можуть 

допомогти спрямувати увагу аудиторії на певні аспекти теми, підкреслити 

певні значущі моменти або показати недоліки в аргументах опонента. 

У дослідженнях Li, Q., & Zhang, Y., Liu, J. та Jiang, Y., & Xie, T. 

досліджується використання риторичного питання в китайській мові зі 

стилістичної точки зору (Li, Q., & Zhang, Y. 2015; Liu, J. 2014; Jiang, Y., & Xie, 

T. 2013). Вони вказують на наступні стилістичні функції риторичного питання 

в китайській мові: 

− Залучення уваги: Риторичні питання використовуються, щоб 

привернути увагу слухачів до певної ідеї або проблеми, над якою говориться. 

− Підкреслення: Риторичні питання використовуються для 

підкреслення певного аспекту думки або доказу, що може підвищити емоційну 

ефективність досліджуваного тексту. 

− Простеження логіки: Риторичні питання можуть допомогти 

слухачам зрозуміти логічний зв'язок між різними ідеями, що викладаються. 

− Стимулювання міркувань: Риторичні питання можуть 

стимулювати слухачів задуматися над певними аспектами думки та 

провокувати їх до аналізу та рефлексії. 

− Ефект переконання: Риторичні питання можуть бути використані 

для підсилення переконання слухачів в думці, яку висловлює автор. 
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Загалом, риторичні питання в китайській мові можуть виконувати різні 

стилістичні функції залежно від контексту, у якому вони використовуються. 

У дослідженні Zhang, Y. (2012) було встановлено, що риторичні питання 

в китайських публічних виступах мають такі стилістичні функції: 

1. Використання риторичного питання може залучити увагу слухачів та 

зробити їх більш зацікавленими в мовленні виступника. 

2. Риторичні питання можуть забезпечити емоційну насиченість виступу, 

підсилюючи ефект драматизму. 

3. Риторичні питання можуть бути використані для нав'язування певних 

поглядів або ідей слухачам, зокрема за допомогою стратегії 

переконання. 

У роботі Chen, Y. було досліджено використання риторичних питань в 

рекламному мовленні. Дослідник встановив, що риторичні питання 

використовуються для таких стилістичних функцій (Chen, Y. 2010): 

1. Риторичні питання можуть звернути увагу на товар або послугу, яку 

пропонує рекламодавець. 

2. Риторичні питання можуть заохочувати споживачів до роздумів над 

перевагами продукту, що рекламується. 

3. Риторичні питання можуть бути використані для виклику емоцій у 

споживачів та створення позитивного враження про товар або послугу. 

У дослідженні Ma, J. було вивчено використання риторичних питань у 

заголовках китайських новин. Дослідник встановив, що риторичні питання 

використовуються для таких стилістичних функцій (Ma, J. 2009): 

1. Риторичні питання можуть викликати інтерес до новини та заохочувати 

читачів до її прочитання. 

2. Риторичні питання можуть бути використані для надання додаткової 

інформації про новину. 

3. Риторичні питання можуть створювати емоційне навантаження, 

викликати зацікавленість та допомагати читачам зосередитися на 

ключових аспектах новини. Також, вони можуть використовуватися для 
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підсилення ефекту шоку або несподіваності, що сприяє підвищенню 

ефективності заголовку. 

Риторичні питання можуть мати різноманітні стилістичні та прагматичні 

функції, що залежать від контексту вживання та мети автора. Однак, вони є 

важливим засобом переконання та впливу на аудиторію в китайській мові та 

можуть бути використані в різноманітних дискусіях, від політичних до 

повсякденних. 

Висновки до першого розділу 

Наукове дослідження функціонально-стилістичних особливостей 

риторичного питання в сучасній китайській мові базується на теоретичних 

засадах лінгвістики та риторики. 

За теорією риторики, питання є одним з найбільш ефективних засобів 

залучення уваги слухача або читача. Воно спонукає до роздумів, активізує 

мислення та підвищує зацікавленість. Риторичне питання може бути 

риторичним засобом, що використовується для емоційного впливу на 

аудиторію, або може бути інструментом логічного аргументування. 

Для дослідження функціонально-стилістичних особливостей 

риторичного питання в сучасній китайській мові необхідно враховувати такі 

аспекти: 

1. Граматичні особливості питання. Китайська мова має свої особливості у 

структурі питання, які впливають на його ефективність у риторичному 

використанні. Наприклад, питальні слова у китайській мові не мають 

закінчення, а роль питання визначається тоном та порядком слів. 

2. Стилістичні особливості питання. Риторичне питання може мати різні 

стилістичні функції: воно може бути емоційним, прямим, переконливим 

або підсумовуючим. Кожен стиль має свої особливості використання 

питань. 

3. Контекст використання питання. Контекст використання питання може 

визначати його функцію та стиль. Наприклад, в розмовній мові питання 
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можуть бути більш прямими та емоційними, а в академічному тексті - 

більш логічними та аргументованими. 

Також для дослідження функціонально-стилістичних особливостей 

риторичного питання в сучасній китайській мові можна використовувати 

методи когнітивної лінгвістики, яка досліджує як мову сприймає та розуміє 

людина. 

Дослідження функціонально-стилістичних особливостей риторичного 

питання в сучасній китайській мові може бути корисним для практичного 

використання мови в різних сферах, таких як політика, медіа, реклама, ділові 

переговори тощо. Розуміння ефективного використання риторичних питань 

може допомогти впливати на думки та почуття аудиторії та досягати своїх 

цілей в комунікації. 
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РОЗДІЛ ІІ. ДОСЛІДЖЕННЯ ФУНКЦІОНАЛЬНО-СТИЛІСТИЧНИХ 

ОСОБЛИВОСТЕЙ РИТОРИЧНОГО ПИТАННЯ У СУЧАСНІЙ 

КИТАЙСЬКІЙ МОВІ В СУЧАСНИХ ТЕКСТАХ 

2.1. Вибір текстів для аналізу 

Для аналізу особливостей риторичного питання у сучасній китайській 

мові були використані мікроблоги: 

1. Weibo (微博 wēibó)  

 Weibo є одним з найбільших соціальних мереж у Китаї і популярним 

мікроблогом, який має більше 500 мільйонів активних користувачів. 

Заснований в 2009 році, Weibo називається китайським аналогом Twitter. Він 

дозволяє користувачам обмінюватися короткими повідомленнями (до 140 

символів в початковому варіанті) та публікувати фото, відео, музику і інше. 

Основні характеристики Weibo включають: 

1. Публікації користувачів: Weibo дозволяє користувачам створювати 

короткі повідомлення, які можна розміщувати на своїй сторінці. 

2. Ретвіти: користувачі можуть перепостити повідомлення інших 

користувачів. 

3. Підписка: користувачі можуть підписатися на іншого користувача, щоб 

отримувати оновлення з їхніх публікацій. 

4. Пошук: Weibo має потужний пошуковий механізм, який дозволяє 

користувачам знаходити інших користувачів, публікації та теми, які їх 

цікавлять. 

5. Групи: користувачі можуть об'єднуватися в групи за спільними 

інтересами. 

6. Реклама: Weibo дозволяє компаніям і маркетологам рекламувати свої 

продукти та послуги на платформі. 

Weibo є дуже впливовим серед китайської аудиторії, особливо серед 

молодих людей. Оскільки Weibo є популярним джерелом новин та інформації 
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в Китаї, він також використовується для поширення публічних заяв, 

політичних дебатів і активізму. Також Weibo є майданчиком для відстеження 

соціальних трендів, наприклад, модних тенденцій та популярних тем. 

Weibo також підтримує різноманітні функції, які сприяють взаємодії 

користувачів між собою, такі як коментарі, приватні повідомлення та 

можливість додавати відгуки до публікацій. Крім того, на Weibo можна 

створювати й управляти власним бізнес-аккаунтом, що дозволяє компаніям та 

брендам спілкуватися зі своїми клієнтами, проводити рекламні кампанії та 

залучати нових клієнтів. 

На Weibo можна знайти такі риторичні питання. Ось кілька прикладів: 

1. 我们怎么能忍受这样的不公正呢? Wǒmen zěnme néng rěnshòu zhèyàng 

de bù gōngzhèng ne? - Як ми можемо терпіти таку несправедливість? 

2. 这个政策对我们有帮助吗? Zhège zhèngcè duì wǒmen yǒu bāngzhù ma? - 

Чи ця політика корисна для нас? 

3. 这是不是我们应该努力追求的目标? Zhè shì bùshì wǒmen yīnggāi nǔlì 

zhuīqiú de mùbiāo? - Чи це та ціль, яку ми повинні старанно прагнути? 

4. 我们有权利放弃自由吗? Wǒmen yǒu quánlì fàngqì zìyóu ma? – Чи маємо 

ми право відмовитися від свободи? 

5. 为什么不试试看一个全新的方法呢? Wèishéme bù shìshì kàn yīgè quánxīn 

de fāngfǎ ne? - Чому б не спробувати абсолютно новий підхід? 

2. Tencent Weibo (騰訊微博 téngxùn wēibó)  

Tencent Weibo - це китайський мікроблог, створений компанією Tencent. 

Він був запущений в 2010 році та пропонує аналогічні функції, що й Weibo. 

Тобто дозволяє користувачам створювати короткі повідомлення, 

обмінюватися фото, відео та іншим мультимедіа контентом. 

Основні характеристики Tencent Weibo включають: 

• Публікації користувачів: користувачі можуть створювати короткі 

повідомлення та публікувати мультимедійний контент на своїй сторінці.  



19 
 

 

• Репости: користувачі можуть перепостити повідомлення інших 

користувачів. 

• Підписка: користувачі можуть підписатися на іншого користувача, щоб 

отримувати оновлення з їхніх публікацій. 

• Групи: користувачі можуть об'єднуватися в групи за спільними 

інтересами. 

• Приватні повідомлення: користувачі можуть відправляти приватні 

повідомлення один одному. 

• Пошук: на платформі Tencent Weibo є потужний пошуковий механізм, 

який дозволяє знаходити користувачів, публікації та інші ресурси. 

• Реклама: на платформі є можливість розміщувати рекламу для компаній 

та маркетологів. 

Tencent Weibo також знаменитий своїми функціями, які сприяють 

взаємодії користувачів, такі як коментарі та можливість додавати відгуки до 

публікацій. Також варто зазначити, що Tencent Weibo входить до складу 

платформи Tencent, яка є однією з найбільших технологічних компаній в Китаї 

та має великий вплив на китайську соціальну мережу.  

Ось кілька риторичних питань, які з'явилися в мікроблозі Tencent Weibo: 

1. 你认为这样做对吗? Nǐ rènwéi zhèyàng zuò duì ma? - Ви думаєте, що 

це правильно? 

2. 这种情况该怎么办呢? Zhè zhǒng qíngkuàng gāi zěnme bàn ne? - Як 

повинні ми діяти в такій ситуації? 

3. 你真的相信他说的话吗? Nǐ zhēn de xiāngxìn tā shuō de huà ma? - Ви 

дійсно вірите в те, що він говорить? 

4. 我们为什么不能一起合作呢? Wǒmen wèishéme bù néng yīqǐ hézuò 

ne? - Чому ми не можемо співпрацювати разом? 

5. 你觉得这样做有意义吗? Nǐ juédé zhèyàng zuò yǒu yìyì ma? - Чи ви 

думаєте, що це має сенс? 
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6. 这真的是最好的解决方案吗? Zhè zhēn de shì zuì hǎo de jiějué fāng'àn 

ma? - Це дійсно найкращий варіант розв'язання проблеми? 

7. 你真的以为这样做会有效果吗? Nǐ zhēn de yǐwéi zhèyàng zuò huì yǒu 

xiàoguǒ ma? - Ви дійсно вважаєте, що це буде дієвим? 

8. 为什么你不试试看呢? Wèishéme nǐ bù shì shì kàn ne? - Чому ви не 

спробуєте це зробити? 

9. 你真的以为没有任何风险吗? Nǐ zhēn de yǐwéi méiyǒu rènhé fēngxīn 

ma? - Ви дійсно вважаєте, що немає жодних ризиків? 

10. 这么做是值得的吗? Zhème zuò shì zhídé de ma? - Це варто робити? 

3. Sina Blog (新浪博客 Xīnlàng bókè)  

Sina Blog - це китайський мікроблог, запущений у 2005 році компанією 

Sina Corporation. Це був один з перших мікроблогів в Китаї та набув великої 

популярності серед користувачів. 

Основні характеристики Sina Blog включають: 

1. Публікації користувачів: Sina Blog дозволяє користувачам публікувати 

статті, фотографії та відео. 

2. Спільноти: користувачі можуть приєднатися до спільнот за інтересами, 

щоб обговорювати теми та отримувати інформацію про свої захоплення.  

3. Підписка: користувачі можуть підписатися на блоги інших 

користувачів, щоб отримувати їхні оновлення. 

4. Коментарі: користувачі можуть залишати коментарі до публікацій 

інших користувачів. 

5. Інтеграція з іншими платформами: Sina Blog інтегрований з іншими 

платформами, такими як Weibo, що дозволяє користувачам спільно 

використовувати контент на обох платформах. 

Sina Blog є дуже популярним серед користувачів з великою кількістю 

активних блогерів, які використовують його для спілкування зі своїми 

фанатами, публікації своїх думок та створення спільнот за інтересами. Крім 
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того, Sina Blog використовується як засіб монетизації для блогерів, які можуть 

отримувати прибуток від реклами та спонсорських публікацій. 

Ось кілька риторичних питань, які з'явилися в мікроблозі Sina Blog: 

1. 你能容忍这样的不公平吗? (Nǐ néng róngrěn zhèyàng de bùgōngpíng 

ma?) - Ви можете терпіти таку несправедливість? 

2. 这样的举措真的值得花这么多时间吗? Zhèyàng de jǔcuò zhēn de 

zhídé huā zhème duō shíjiān ma? - Чи справді варто витрачати стільки часу на 

такі дії? 

3. 你能忍受这样的失败吗?  Nǐ néng rěnshòu zhèyàng de shībài ma? - 

Ви можете витримати таку невдачу? 

4. 这个决定真的符合道德吗? Zhège juédìng zhēn de fúhé dàodé ma? - 

Чи справді це рішення відповідає моральним нормам? 

5. 你真的相信这是唯一正确的选择吗? Nǐ zhēn de xiāngxìn zhè shì 

wéiyī zhèngquè de xuǎnzé ma? - Ви дійсно вірите, що це єдиний правильний 

вибір? 

6. 你有把握这样做不会有后悔吗? Nǐ yǒu bǎwò zhèyàng zuò bù huì 

yǒu hòuhuǐ ma? - Ви впевнені, що не пожалієте про такі дії? 

7. 这么做是否符合你的价值观 ? Zhème zuò shìfǒu fúhé nǐ de 

jiàzhíguān? - Чи відповідає це діяння вашим цінностям? 

8. 你认为这样的取舍是明智的吗? Nǐ rènwéi zhèyàng de qǔshě shì 

míngzhì de ma? - Ви вважаєте, що такий вибір є розумним? 

4. Douban (豆瓣 dòubàn)  

Douban - це китайський мікроблог, який було засновано у 2005 році. До 

складу мережі входять веб-сайт, мобільний додаток та інші сервіси. Його 

основна мета - об'єднання людей з різних культур і захоплень. 

Основні характеристики Douban включають: 

1. Соціальні мережі: Douban надає користувачам можливість створювати 

профілі та об'єднуватися в групи зі спільними інтересами. 
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2. Рецензії: Користувачі можуть створювати рецензії на фільми, книги, 

музику та інші роботи. 

3. Форуми: користувачі можуть обговорювати різні теми на форумах. 

4. Події: Douban дозволяє користувачам створювати та приєднуватися до 

подій, які відбуваються в реальному житті. 

5. Магазин: Douban також має свій власний магазин, де користувачі 

можуть купувати книги, музику та інші товари. 

6. Рекомендації: Сервіс також надає рекомендації щодо книг, фільмів, 

музики та інших робіт на основі інтересів користувачів. 

Douban має дуже активну спільноту користувачів, особливо серед тих, 

хто зацікавлений у культурних заходах, таких як кіно, література та музика. 

Мережа стала важливим джерелом інформації та рекомендацій для китайських 

споживачів культури, а також майданчиком для спілкування та обміну 

інформацією. 

Ось кілька риторичних питань, які з'явилися в мікроблозі Douban: 

1. 这样做是否值得冒这么大的风险? Zhèyàng zuò shìfǒu zhídé mào zhème 

dà de fēngxiǎn? - Чи варто йти на такий великий ризик, роблячи це? 

2. 你能接受这样的后果吗? Nǐ néng jiēshòu zhèyàng de hòuguǒ ma? - Ви 

можете прийняти такі наслідки? 

3. 这样做对你个人的发展有好处吗? Zhèyàng zuòduì nǐ gèrén de fāzhǎn yǒu 

hǎochù ma? - Чи є це корисним для вашого особистого розвитку? 

4. 你真的愿意失去这个机会吗? Nǐ zhēn de yuànyì shīqù zhège jīhuì ma? - 

Ви дійсно готові втратити цю можливість? 

5. 这样做是为了什么? Zhèyàng zuò shì wèile shénme? - Заради чого це 

робиться? 

6. 你相信努力就一定能达到目标吗? Nǐ xiāngxìn nǔlì jiù yīdìng néng dádào 

mùbiāo ma? - Ви вірите, що тільки зусиллями можна досягти мети? 

7. 这样做能让你感到满足吗? Zhèyàng zuò néng ràng nǐ gǎndào mǎnzú ma? - 

Чи дозволить це вам почуватися задоволеним? 
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8. 你有考虑到所有的后果吗? Nǐ yǒu kǎolǜ dào suǒyǒu de hòuguǒ ma? - Ви 

врахували всі наслідки? 

5. Zhihu (知乎 Zhīhū)  

Zhihu - це китайська соціальна мережа, яка спрямована на обмін 

знаннями та досвідом між користувачами. Заснована в 2011 році, Zhihu 

дозволяє користувачам створювати профілі, де вони можуть ставити 

запитання, відповідати на запитання інших користувачів, ділитися своїми 

знаннями та досвідом у різних галузях. 

Основні характеристики Zhihu включають: 

1. Запитання та відповіді: користувачі можуть ставити запитання з будь-

якої галузі та отримувати відповіді від інших користувачів, які мають 

досвід або знання в цій галузі. 

2. Статті та дописи: користувачі можуть ділитися своїми знаннями та 

досвідом у вигляді статей та дописів на своїх профілях. 

3. Коментарі: користувачі можуть коментувати запитання, відповіді та 

статті інших користувачів. 

4. Підписка: користувачі можуть підписатися на інших користувачів та 

отримувати повідомлення про їхні оновлення. 

5. Рейтинг та нагороди: Zhihu використовує систему рейтингу та нагород 

для визначення кращих користувачів та відповідей в різних галузях. 

6. Клуби та групи: користувачі можуть об'єднуватися в клуби та групи за 

спільними інтересами. 

7. Анонімність: користувачі можуть використовувати псевдоніми та 

залишати анонімні відповіді на запитання, які не стосуються їхньої 

особистої інформації. 

Ось деякі риторичні запитання, які з'явилися на цій платформі: 

1. 你能忍受后悔的感觉吗? Nǐ néng rěnshòu hòuhuǐ de gǎnjué ma? - Ви 

можете витримати почуття жалю? 
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2. 这样的举动对你的良心有没有负担? Zhèyàng de jǔdòng duì nǐ de 

liángxīn yǒu méiyǒu fùdān? - Чи є такий вчинок тягарем для вашої совісті? 

3. 你愿意放弃这个梦想吗? Nǐ yuànyì fàngqì zhège mèngxiǎng ma? - 

Ви готові відмовитися від цієї мрії? 

4. 你确定你已经尽力了吗? Nǐ quèdìng nǐ yǐjīng jìnlì le ma? - Ви 

впевнені, що ви вже доклали всіх зусиль? 

5. 这么做能让你感到自豪吗? Zhème zuò néng ràng nǐ gǎndào zìháo 

ma? - Чи відчуваєте ви гордість від того, що робите це? 

6. 你真的相信没有其他选择吗? Nǐ zhēn de xiāngxìn méiyǒu qítā 

xuǎnzé ma? - Ви дійсно вважаєте, що немає інших варіантів? 

7. 这么做能让你快乐吗? Zhème zuò néng ràng nǐ kuàilè ma? - Чи 

дозволить це вам бути щасливим? 

8. 你有把握克服这个困难吗? Nǐ yǒu bǎwò kèfú zhège kùnnán ma? - 

Ви впевнені, що зможете подолати цю складність? 

Зробимо аналіз деяких вибраних риторичних питань. 

 

2.2. Опис та аналіз риторичних питань у вибраних текстах 

Риторичні питання - це запитання, на які відповідь вже відома або 

очевидна, але запитання задається для акцентування уваги на певній ідей чи 

поглядах. Їх часто використовують у мовленні з метою переконати чи 

надихнути аудиторію. 

№ Риторичне питання Опис та аналіз 

1 我们怎么能忍受这样的不公

正呢？ 

Wǒmen zěnme néng rěnshòu 

zhèyàng de bù gōngzhèng ne? 

Як ми можемо терпіти таку 

несправедливість? 

У цьому риторичному питанні автор 

наголошує на несправедливості і 

закликає до дії. Він передає відчуття 

безпомічності і невдоволення, і 

сподівається на підтримку аудиторії в 

боротьбі з несправедливістю. 
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2 这个政策对我们有帮助吗? 

Zhège zhèngcè duì wǒmen yǒu 

bāngzhù ma? 

Чи ця політика корисна для 

нас? 

Це риторичне питання використовується 

для акцентування уваги на користі або 

шкоді, яку може принести політика. 

Автор хоче, щоб читачі подумали про те, 

як політика впливає на них особисто. 

3 这是不是我们应该努力追求

的目标?  

Zhè shì bùshì wǒmen yīnggāi 

nǔlì zhuīqiú de mùbiāo?  

Чи це ціль, за якою ми 

повинні прагнути? 

Це риторичне питання надихає до дії, 

спонукає до пошуку ідеалів і бажань. 

Автор хоче, щоб читачі замислилися про 

те, що є важливим для них і які цілі вони 

повинні прагнути. 

4 我们有权利放弃自由 吗 ? 

Wǒmen yǒu quánlì fàngqì 

zìyóu ma? 

Ми маємо право відмовитися 

від свободи? 

Це риторичне питання використовується 

для акцентування уваги на цінності 

свободи. Автор хоче, щоб читачі 

задумалися про те, яке значення має 

свобода і які витрати можуть бути 

пов'язані з відмовою від неї. 

5 为什么不试试看一个全新的

方法呢?  

Wèishéme bù shìshì kàn yīgè 

quánxīn de fāngfǎ ne?  

Чому б не спробувати новий 

підхід? 

Це риторичне питання використовується 

для стимулювання творчого мислення і 

пошуку нових ідей. Автор хоче, щоб 

читачі змогли подивитися на проблему з 

іншого кута зору і розглянути 

можливість використання нових методів 

для її вирішення. 

6 你认为这样做对吗?  

Nǐ rènwéi zhèyàng zuò duì ma? 

Ви думаєте, що це 

правильно? 

Використовується для залучення уваги 

до думок співрозмовника та 

переконання його у правильності певної 

дії або рішення. Відповідь очевидна - 

"так" або "ні", і вона не має значення. 
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Оскільки питання ставиться з 

переконанням, автор очікує, що 

співрозмовник погодиться з його 

думкою. 

7 这种情况该怎么办呢?  

Zhè zhǒng qíngkuàng gāi 

zěnme bàn ne? 

Як повинні ми діяти в такій 

ситуації? 

Використовується для створення ефекту 

співпраці та залучення уваги до потреби 

прийняти рішення. Відповідь не є 

очевидною, і автор очікує, що 

співрозмовник буде змушений 

задуматися над питанням та знайти 

рішення разом з ним. 

8 你真的相信他说的话吗?  

Nǐ zhēn de xiāngxìn tā shuō de 

huà ma? 

Ви дійсно вірите в те, що він 

говорить? 

Використовується для висловлення 

сумніву щодо правдивості 

висловлювань співрозмовника. 

Очевидно, автор вірить, що він 

правильно оцінює ситуацію, і очікує, що 

співрозмовник розуміє це. 

9 你觉得这样做有意义吗?  

Nǐ juédé zhèyàng zuò yǒu yìyì 

ma? 

Чи ви думаєте, що це має 

сенс? 

Використовується для стимулювання 

обговорення та розглядування 

можливостей покращення ситуації. 

Відповідь не є очевидною, і автор очікує, 

що співрозмовник буде змушений 

розглянути питання та запропонувати 

варіанти рішення. 

10 这真的是最好的解决方案吗? 

Zhè zhēn de shì zuì hǎo de 

jiějué fāng'àn ma? 

Це дійсно найкращий варіант 

розв'язання проблеми? 

Використовується риторичне питання, 

щоб натякнути на те, що інші варіанти 

для вирішення проблеми можуть бути 

кращими. 
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11 你真的以为这样做会有效果

吗?  

Nǐ zhēn de yǐwéi zhèyàng zuò 

huì yǒu xiàoguǒ ma? 

Ви дійсно вважаєте, що це 

буде дієвим? 

Використовувається риторичне питання, 

щоб підкреслити свою недовіру до 

ефективності запропонованого рішення 

або дії. 

12 为 什 么 你 不 试 试 看 呢 ? 

Wèishéme nǐ bù shì shì kàn ne? 

Чому ви не спробуєте це 

зробити? 

Використовують риторичне питання, 

щоб підтримати свою позицію щодо 

того, що спроба робити щось нове або 

невідоме може бути корисною. 

13 你真的以为没有任何风险吗? 

Nǐ zhēn de yǐwéi méiyǒu rènhé 

fēngxīn ma? 

Ви дійсно вважаєте, що немає 

жодних ризиків? 

Використовують риторичне питання, 

щоб наголосити на тому, що існує 

певний ризик, і нагадати про потенційні 

негативні наслідки. 

14 这么做是值得的吗?  

Zhème zuò shì zhídé de ma?  

Це варто робити? 

Використовують риторичне питання, 

щоб спонукати аудиторію задуматися 

про те, чи є це дійсно необхідною або 

вартою справою. 

15 你能容忍这样的不公平吗? 

Nǐ néng róngrěn zhèyàng de 

bùgōngpíng ma? 

Ви можете терпіти таку 

нерівність? 

У цьому риторичному питанні мовець 

пропонує слухачам роздумати про те, чи 

вони можуть терпіти певну нерівність по 

відношенню до себе. Це питання має на 

меті привернути увагу до соціальних 

проблем та стимулювати дії для їх 

вирішення. 

16 这样的举措真的值得花这么

多时间吗?  

У цьому питанні мовець ставить під 

сумнів доцільність витрати стільки часу 

на деякі дії. Це може надихнути 
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Zhèyàng de jǔcuò zhēn de zhídé 

huā zhème duō shíjiān ma? 

Чи справді варто витрачати 

стільки часу на такі дії? 

аудиторію до пошуку більш ефективних 

варіантів вирішення проблеми, що 

займає багато часу. 

17 你能忍受这样的失败吗?   

Nǐ néng rěnshòu zhèyàng de 

shībài ma? 

Ви можете витримати таку 

невдачу? 

У цьому риторичному питанні мовець 

звертається до слухачів і запитує, чи 

вони можуть витримати невдачу. Це 

питання може надихнути аудиторію на 

більш сильну відвагу та стійкість у 

вирішенні проблем 

18 这个决定真的符合道德吗? 

Zhège juédìng zhēn de fúhé 

dàodé ma? 

Чи справді це рішення 

відповідає моральним 

нормам? 

У цьому риторичному питанні мовець 

ставить під сумнів дотримання 

моральних норм у прийнятті рішень. Це 

питання може спонукати аудиторію до 

обґрунтування своїх дій та пошуку 

більш морально чистих варіантів дій. 

19 你真的相信这是唯一正确的

选择吗?  

Nǐ zhēn de xiāngxìn zhè shì 

wéiyī zhèngquè de xuǎnzé ma? 

Ви дійсно вірите, що це 

єдиний правильний вибір? 

У цьому риторичному питанні мовець 

ставить під сумнів переконання слухачів 

щодо правильності вибору. Це питання 

може надихнути аудиторію на пошук 

альтернативних варіантів дій та 

ретельніше зважити свої рішення 

20 你能忍受后悔的感觉吗?  

Nǐ néng rěnshòu hòuhuǐ de 

gǎnjué ma? 

Ви можете витримати 

почуття жалю? 

Це питання риторичне, оскільки 

відповідь на нього очевидна. Ніхто не 

бажає почувати жалю, тому воно 

ставиться з метою провокації 

співрозмовника і надання йому причини 

діяти відповідно до поставленого 

запитання. 
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21 这样的举动对你的良心有没

有负担?  

Zhèyàng de jǔdòng duì nǐ de 

liángxīn yǒu méiyǒu fùdān? 

Чи є такий вчинок тягарем 

для вашої совісті? 

Це питання також риторичне, оскільки 

воно ставиться з метою переконання 

співрозмовника, що його дії не згідні з 

його внутрішніми переконаннями і 

можуть завдати шкоди його сумлінню. 

22 你愿意放弃这个梦想吗?  

(Nǐ yuànyì fàngqì zhège 

mèngxiǎng ma?)  

Ви готові відмовитися від цієї 

мрії? 

Це питання ставиться з метою 

переконати співрозмовника відмовитися 

від своєї мрії, оскільки воно ставиться в 

такий спосіб, що підтверджує його 

неминучість 

23 你确定你已经尽力了吗?  

Nǐ quèdìng nǐ yǐjīng jìnlì le ma? 

Ви впевнені, що ви вже 

доклали всіх зусиль? 

Це питання ставиться з метою 

підвищення самооцінки співрозмовника, 

оскільки воно вказує на можливість його 

недостатньої діяльності, що може 

спонукати його до більш ефективних дій 

24 这么做能让你感到自豪吗? 

Zhème zuò néng ràng nǐ gǎndào 

zìháo ma? 

Чи відчуваєте ви гордість від 

того, що робите це? 

Залежно від інтонації, це питання 

ставиться з метою переконати та 

запевнити, або поставити під сумнів 

переконання співрозмовника, що певна 

дія може дати йому причину почуватися 

гордим зі своїх досягнень та дій. 

25 你真的相信没有其他选择吗? 

Nǐ zhēn de xiāngxìn méiyǒu 

qítā xuǎnzé ma? 

Ви дійсно вважаєте, що немає 

інших варіантів? 

Це питання ставиться з метою показати 

співрозмовнику, що він може мало знати 

про питання, яке вивчається. Воно 

підтверджує, що інші варіанти можуть 

бути розглянуті і виключені з розгляду. 

При цьому, це питання може бути 

використане для підтримки певної 
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позиції або думки, яку хоче висловити 

співрозмовник 

 

У загальному, риторичні питання можуть мати різні цілі в залежності від 

ситуації та контексту використання. Вони можуть використовуватися для 

переконання співрозмовника, створення атмосфери співпраці, виклику 

емоційного реакції, та багато іншого. Важливо враховувати, що риторичні 

питання не завжди потребують відповіді і можуть використовуватися для 

стимулювання роздумів і думок співрозмовника. 

Висновки до другого розділу 

Науково-дослідна робота з дослідження функціонально-стилістичних 

особливостей риторичного питання у сучасній китайській мові в мікроблогах 

могла б включати наступні етапи: 

1. Аналіз літератури та досліджень, що вже проводились у цій галузі, 

з метою встановлення наявної бази знань та невирішених питань. 

2. Збір корпусу текстів з мікроблогів, що містять риторичні питання 

у сучасній китайській мові. 

3. Класифікація риторичних питань за їх функціональними та 

стилістичними особливостями. Для цього можна використовувати такі 

показники, як тип запитання (риторичне, іронічне, саркастичне), емоційна 

забарвленість, кількість та місце вживання питань тощо. 

4. Визначення структури риторичних питань у залежності від їх 

функції та стилістичних особливостей. Наприклад, дослідження може 

виявити, що риторичні питання, що використовуються у публічних виступах, 

мають більш складну структуру, ніж ті, що вживаються у повсякденному 

мовленні. 

5. Аналіз контексту вживання риторичного питання у тексті 

мікроблогу, зокрема, встановлення його ролі в тексті, виявлення мотивації 
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автора для використання риторичного питання, а також визначення реакції 

аудиторії на такі питання. 

6. Висновки та рекомендації щодо використання риторичних питань 

у сучасній китайській мові, зокрема, в мікроблогах. Результати дослідження 

можуть бути корисними для лінгвістів, культурологів, маркетологів та інших 

спеціалістів, що працюють з китайською мовою, а також для вивчення 

загальних тенденцій у використанні риторичних питань у мікроблогах та 

соціальних мережах. Рекомендації можуть бути спрямовані на поліпшення 

комунікації та збільшення ефективності використання риторичних питань у 

мовленні на китайській мові. 
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ВИСНОВКИ 

Наукове дослідження функціонально-стилістичних особливостей 

риторичного питання в сучасній китайській мові базується на теоретичних 

засадах лінгвістики та риторики. 

За теорією риторики, питання є одним з найбільш ефективних засобів 

залучення уваги слухача або читача. Воно спонукає до роздумів, активізує 

мислення та підвищує зацікавленість. Риторичне питання може бути 

риторичним засобом, що використовується для емоційного впливу на 

аудиторію, або може бути інструментом логічного аргументування. 

Для дослідження функціонально-стилістичних особливостей 

риторичного питання в сучасній китайській мові необхідно враховувати такі 

аспекти: 

1. Граматичні особливості питання. Китайська мова має свої особливості у 

структурі питання, які впливають на його ефективність у риторичному 

використанні. Наприклад, питальні слова у китайській мові не мають 

закінчення, а роль питання визначається тоном та порядком слів. 

2. Стилістичні особливості питання. Риторичне питання може мати різні 

стилістичні функції: воно може бути емоційним, прямим, переконливим 

або підсумовуючим. Кожен стиль має свої особливості використання 

питань. 

3. Контекст використання питання. Контекст використання питання може 

визначати його функцію та стиль. Наприклад, в розмовній мові питання 

можуть бути більш прямими та емоційними, а в академічному тексті - 

більш логічними та аргументованими. 

Також для дослідження функціонально-стилістичних особливостей 

риторичного питання в сучасній китайській мові можна використовувати 

методи когнітивної лінгвістики, яка досліджує як мову сприймає та розуміє 

людина. 
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Дослідження функціонально-стилістичних особливостей риторичного 

питання в сучасній китайській мові може бути корисним для практичного 

використання мови в різних сферах, таких як політика, медіа, реклама, ділові 

переговори тощо. Розуміння ефективного використання риторичних питань 

може допомогти впливати на думки та почуття аудиторії та досягати своїх 

цілей в комунікації. 

Науково-дослідна робота з дослідження функціонально-стилістичних 

особливостей риторичного питання у сучасній китайській мові в мікроблогах 

могла б включати наступні етапи: 

7. Аналіз літератури та досліджень, що вже проводились у цій галузі, 

з метою встановлення наявної бази знань та невирішених питань. 

8. Збір корпусу текстів з мікроблогів, що містять риторичні питання 

у сучасній китайській мові. 

9. Класифікація риторичних питань за їх функціональними та 

стилістичними особливостями. Для цього можна використовувати такі 

показники, як тип запитання (риторичне, іронічне, саркастичне), емоційна 

забарвленість, кількість та місце вживання питань тощо. 

10. Визначення структури риторичних питань у залежності від їх 

функції та стилістичних особливостей. Наприклад, дослідження може 

виявити, що риторичні питання, що використовуються у публічних виступах, 

мають більш складну структуру, ніж ті, що вживаються у повсякденному 

мовленні. 

11. Аналіз контексту вживання риторичного питання у тексті 

мікроблогу, зокрема, встановлення його ролі в тексті, виявлення мотивації 

автора для використання риторичного питання, а також визначення реакції 

аудиторії на такі питання. 

12. Висновки та рекомендації щодо використання риторичних питань 

у сучасній китайській мові, зокрема, в мікроблогах. Результати дослідження 

можуть бути корисними для лінгвістів, культурологів, маркетологів та інших 
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спеціалістів, що працюють з китайською мовою, а також для вивчення 

загальних тенденцій у використанні риторичних питань у мікроблогах та 

соціальних мережах. Рекомендації можуть бути спрямовані на поліпшення 

комунікації та збільшення ефективності використання риторичних питань у 

мовленні на китайській мові. 

论文摘要 

本学期论文考察了现代汉语中反问句的功能和文体特征。反问句被认

为是影响听众最有效的手段之一，因此研究反问句在汉语中的作用和文体运

用非常重要。我们了解到，反问句通常用于强调观点、引发思考或产生说服

效果。 

该作品分析了反问句的功能、它在文本结构中的作用以及文体使用方

法。本研究以现代汉语资料为基础进行研究，可以反映现代汉语说话中反问

句的使用现在。 

所得结果有助于更好地理解现代汉语中反问句的功能和文体用法，对

研究中国语言文学的学生和学者有的借鉴意义。 
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